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דרוקעריי 
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װאַרשע, דזיקע 18' 


סטאַניסלאַװ װיספּיאַנסקיס ,דניאל" איז אָנגע: 
שריבּן געװאָרן אין פּאַריז { אין יאָר 1891 אַלס ליב 
רעטאָ צוּ אַ פּילישער נאַציאָנאַלער אָפּערע. דער בּיבּי 
לישער מאָטיװו האָט געזאָלט דינען בּלויז אַלס לבוּש 


פאַר דער טראגעדיע פוּן פּױלישן פאָלק, װעמענס 
גרעסטע זין האָבּן שוין פריער אָנגעװיזן אויף דער 
ענלעכקייט מיט דער יידישער געשיכטע. 

אויף דער סצענע איז דניאל" בּיז איצט נישט 
אויפגעפירט געװאָרן,' אוּן אויך די מוּזיק דערצוּ איז 
בּיז היינט נישט אָנגעשריבּן. 


(הכנוֹת צו דער מאלצײַמ, װען דער פֿאָרהאַנג הײבּט זיך אויף 
טראגט מען פֿונאנדער געפֿעס, מ'צוהענגט בּלומען און שילדער)- 


ריטער 

ר'האָט ווידער הײַנט געזיגט 
שרתים 
אַ נײַע מאָלצײַט מאַכֿט ער הײַנט 
הויפלײַט 

נײַע שפּיִלען גרייט ער צוּ 


כאָר 
מיר וועלען צוּלעֶבּען מיט איִם בּאַנאַנד, 


ריטער 
ניצחון ! 


משרחים 
שפּיל ! 

הויפּלײַט 
פֿרײליכֿקײט און געזאַנג! 


האַנדלוּננ קוּמט-פאָר אין פּאַלאַץ פוּן שוּשן, | דניאל 


כֿאָר 
ניצחון, שפּיל און פֿרײליכקײט, 
פֿרײליבֿקײט, פֿרײליבֿקײט! 
אַ קול 
דער קיניג! | 
(ס'װוערם שטיל) 
(מ'ישטעלט זיך אויס צום אַרײַנקום פֿונ'ם קיניג) 
בּלשאצר קומט אַרײַן מיט'ן הוֹיף פֿון הינטערגרונם פֿון דער 
בּימה, פֿון די אוֹיבּערשטע גאַלעריעס) 
(און האַלט זיך אויף אַ רגע, בּעגריסענדיג דעם המון, ואס פּאַלם 
פֿאַר אים כּוֹרעים) 
(אײנער פֿון די מקורבים גיט אַ סימן און סטרעט אַרױס רער 
בּאַלעט) 
(מ'הערט נישט מער װי די מוזיק פון בּאַלעט..) 
(װען רער בּאַלעט איז געענדיגט) : 


כאַר 
-מאָנאַרך ! 
כאָר 
(אַרום בּלשאצר) 
בּלשאצר! בּלשאצר ! 
כאָר 
-מאָנאַרך ! 
אַן אונטערטעניג פאָלק בּאַ דײַנע פֿיס | 
האַלבּ:כאָר 
פֿאַרנומען ס'לאַנד 
האַלבּ:כאָר 
די װידערשפּעניגער-- 
אַ גרּוּבּ. 


כאָר 
ניצחון ! 


האַלבּ:כֿאָר 
פֿאַרלוֹירען שוֹין דאס עקשנדיגע פאָלק; 
געקריינט האָט הײַנט בּלשאצר קיניגס האַנט 
די מי פֿון דוֹרות און פֿון לאַנגע יאר. 


אַ קול 
אַ סוף געמאַכט דער פֿרײ 


כאָר 
אַן אונטערטעניג פֿאָלק בּאַ דײַנע פֿיס. 
(דער המון אַרום בּלשאצר'ן מאַכט אַ װאַרע און מיזעם פֿון דער 
הייך, װי ס'קומען אַראפ צו גײן די צװײ אַנדערע מלכים.) 
(קבּלת:פנים מיט צעהעמאָניעס) 
(זײ קושען בּלשאצר'ן אין די בּאַקען און פֿאַרנעמען פּאַמעליך 
די ערטער הינטער די. טישען), 


(מיזיק די גאַנצע צײַם) 


(נאָך יעדען קיניג גײט א קלײינער רוישיגער. אָרקעסטער מים פֿלײ. 


טען, פּײַקעלעך, און טרובּעט מיט ציטרען) 
(און בּעגלײם די פֿאַרנײגינגען און די בּעגריסונג) 
(דערנאָך טרעט:ארויס בּלשאצר אויף אַ שריט און זאָגט, װײַזענ= 
דיג אויף אַ גרופּע אין המון): 


בּלשאצַר 
בּכּבודיגע געסט, 


געוועלטיגער פֿון שכַנישע מֹלוּכוֹת, 
קוקט זיך צוּ צום אױפֿטוּ מײַן : 
אָט זענען דא די זין 

פֿון דעם בּעזיגטען פֿאָלק{ 

עס האָט דער שָׂכֹל זי 


:צו מײַן שטוּל געבּראַכֿט, 


*דניאל 


זיך אפּגעזאגט פֿון אומרוּ אינ'ם שטרײַט, 
שארען זיי זיך אונטער מײַנע הענט - 
אַ געטרײַ און אונטערטעניג פֿאָלק. 


כאָר 
אַן אונטערטעניג פֿאָלק בּאַ דײַנע פֿיָס. 


בּלשאצר 
איך מאַך אַ גרוֹיסע מאלצײַט הײַנט 
פֿאַר די פֿעלקער, וואס מיר אונטערטעניג, 
זאָל זיך אונזער בּונד 
בּעפֿעסטיגען. : 
(ער טרעט אַרױס נענטער אױף ד' טרעפ 
און מעסט זײ מיט די אוֹיגען) 
װאַרפֿט-אַרױס פֿון אײַער געדאַנק 
דאָס געדעֶכֿעניש פֿון אײַערע אבוֹת'ס דאגות ; 
װאַרפט-אַרױס פון אײַער געדאַנק 
דאָס געדעכֿעניש פון אײַערע מוטערס טרעֶרען { 
זײַט מענער פון אייגענעם װוילען, 
שטייט בּאַ מײַן קראַפּט;-- / 
װעט איר לעבּען שטאַרק אין מיָר, 


דײַן ווילען 
דײַן רייד 

דײַן טאַט 
בּלשאצרס טאַט 


בּלשאצרס מאלצײַט 


כאָר 
בּלשאצר , בּלשאצר ! 


(מ'זעצט זיך צו דער מאלצײַט בּאַ די מישען און נאך 
עטליכע מינוטען מרײַבּען די שוטרים פֿארבּײַ איבּער דער 
סצענע געפֿאַנגענע, װאָס זענען געשמידם אין קייטען און אייזענס) 
(מ'װײַוט זײ די בּעלײגטע מישען און דעם עוֹלם בּאַ דער) 
מאלצײַט) 

(װען זײ װילען צוגײן נענטער, שטמופּט מען זײ אֶם 
(און אַזױ, געשטויסענע, פֿירט מען זײ איבּער די מיטע;ע 

רעפ צו די װײַטע אויבּערשטע גאַלעריעס) 


1 האַלבּ:כאָר פון געפאַנגענע 

(מאָטיװ פֿון דער אוּבערטוּר) 
וואסער גוֹרל איז אונז צוּגעפאַלען : 
אײַוערנע יאָכען; קייטען דריקען אונז ! 


כאָר פון געפאַנגענע 
דריקען אונז 


1 האַלבּ:כֿאָר פון געפאַנגענע 
אין אײַזערנע קלאַמערען אונזערע הענט, אונזערע פיס 


כאָר פון נגעפאַננענע 
דריקען אונז. 
2 האַלבּ:כֿאר פון געפאַנגענע 
פרײַהייט-זעעניש פאַרפּלאָנטערט די געדאַנקען 


קול פֿון אַ געפאַנגענעם 
צי קאָן מען זײַן פרײַ! | 


אַן אַנדער קוֹל פּון אַ געפאַנגעָנעג. 
צי בּין איך אַ מאל פרײַ געועַן ? 


אַן אַלטעָר געפֿאַנגענע 
צִי איז מיר דען שלעכט אונטערן יאָך!ּ 


א צענדלינג יארען בּייגט זיך דער רוקעף 
צוגעוואוֹינט זיך מיט דער צײַט. 


כֿאָר פון געפאַנגענע 
דעם פאָטערס עוֹל - דעם זוּנס ירושה { 
געפענגעניש-גראַטע!, מויערען פײַבֿטע -- 
אונזער פּאַלאַסט, 


קוֹל פֿון אַ געפאַנגענעם 
אַ שטיין דאס קישען צוּם שלאָף. 
אַ יונגער געַפאַנגענער 
מיר שטעלען בּאַ טאָג דעם טיראַן 
די גאָלדענע פּאַלאַסטען, 
אײַנפאַלען װעלען די גאָלדענע פּאַלאַסטען, 
אײַנפאַלען מוזען זיי. 
די שטיינער װעלען פּלאַצען 
און אַלע די גליקען דערשטיקען 
מיט זייערע לאַסטען. 
כֿאָר פֿון נעפאַנגענע 
(בּרומענדיג) 
איינפאַלען מוזען די אַלע פּאַלאַסטען, 
עס װעלען די שטיינער פּלאַצען 
און אַלֵע די גליקען דערשטיקען 
מיט זייערע לאַסטען. 
קוֹל פון אַגעפּאַנגענעם ‏ . 
פֿון אונטער די חורבוֹת װעט אױפֿשטײן די ניט 
און אין דער װעלט זיך לאָזען 


כאָר פֿון געפאַנגענע 
(בּרומענדיג פינסטער) 


ס'וועט די נוֹיט אין דער װעלט זיך לאָזען. 


יט 


(די שוֹטרים מרײַבּען זײ פֿאַרבּי צו דער אַרבּעט, אַ צײל פֿון 
זײ טראגען געצײג און כּלים צו שװערע מלאכות) 


קול פֿון א געפאַנגענעַם. 
שלעכֿט איז מיר צו קוקען. אויף געװענדער שיינע 


האַלבּ:כאָר פון געפאַנגענע 
נישט פֿאַר אונז די שיינע געװענדער 


אַן אנדער קוֹל פון א געפאַנגענעם 
שלעכט איז מיר צו קוקען אויף געלעֶגערס װײכֿע 


האלבּ:כאָר פון געפאָנגענע 
נישט פֿאַר אונז די ווייכע געלעָגערס 


כֿאָר פון געסאנגענץ 
נאָכֹסאָל בּלומען, 
נאָכֿסאָל בּלומען, נאָכֿסאָל זוןליכֿט} 
די בּלוּמען מאַכֿען מיך טומליג, 


ידי זון זי בּריַט מיך, 


די אײַוענס אין דער זן זי בּריֶען.. 
די פרײַ - אַ זעעניש, אַ מעשה'לע. 


האַלבּ-כצֶר פון געפאַנגעֶנע 
װעֶר עס רעדט פון דער פרײַ, 
דעָםס װעל איך פאַרשטיינען, 
כֿיװעל אױסלאַכֿען די פרײַהייט ; גיבּ מיר בְּרוֹיט. 
זֵעַ, איך לאַך. -- גיבּ מיר װײַן-- 
האָסט פולע קרוּגען, 
ס'װועט פאַר אונז אַלע געווּגען 


כאָר פון געפאַנגענט 
ס'וועט פאַר אײַך אַלע גענוגען. 


ו דער עלטסטער גטפאַנגענער | 
כ'וועל אױסלאַכֿען אַלץ, וואס װעסט אױסלאַכֿען הייסען, 


/דניאל 


בֿיװועל אױסשפּאָטען גאָט -- אוֹיבּ איך גלײיבּ נאָך אין גאָט, 
כֿיוװועל אױסשפּאָטען די ליִבּשאַפֿט -- אוֹיבּ איך ליִבּ נאָך. 
כֿ'וועל אױסשפּאָטען די פֿרײַהייט--וואס ערװאַרט מיך נאָך 
אין קבר אויף יענער זייט.., 

גיבּ מיר עסען. 


כאָר פון נעָפאַנגענע 
גיבּ מיר עסען -- די צוּקומפֿט איז װײַט. 


כאר פון געפאָנגעָנט 
(שרײַט) 
ניבּ מיר עסען -- די צוּקומפּט איז װײַט, 


אַן אנדערער אַלטער געַפאַנגענעַר 
וואס מיר משפּחה ? כ'וועל אױיסשפּאָטען די אבות. 
גיבּ מיר שיריים פֿון עסען, 
טרינק-אן די דורשטיגע ליפּען 
עס ציטערען מיר די הענט.. 
די נשמה פֿאַרקוֹיף איך דייר --י 
גיבּ מיר עסען... 
כאָר פון געָפאַנגענץ 
גיבּ עסען, גיבּ טרינקען 
פֿון דײַן טיש -- פֿון דײַנע בּעכערס. 
בּלשאצר 
אַװעק ! 
שוטרים 
אַװעק -- װײַטער -- װײַטער --אַװעק 
געפּאַנגענע 
(אַװעקגעשטופט -- מיט אַ קרעכץ! 
נישט !-- -- אֶה !.. 
אײַנפֿאַלען, אײַנפֿאַלען וועלען 
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די אַלע געצירטע פּאַלאַסטען 
אײַנפאַלען מוזען זי --... 

די שטיינער וועלען פּלאַצען 
און אַלע די גליקען דערשטיקען 
ימיט זייערע לאַסטען. 


(זײ גײען אַריבּער אין הינטערגרונט פֿון דער בּימה 
און מ'הערט זײ נאָך) 


כאָר פון געפאַנגענט 
(פֿון דער װײַט) 


פון אונטער די חורבות װעט אויפשטיין די נוֹיט 
און אין דער װעלט זיך לאָזען -- 
און אין דער װעלט זיך לאָזען.. -- 


בּלשאצר 
(װײזענריג נאָך זײ) 
זעט ; 
עס בּעֲטעלט הײַנט דער שטאָלץ אין שטובּ 
רחמנות בּאַ מיָר צופיסענס. 
זֶעֶט... כֿאַ, כֿאַ, כֿאַ... 
אומווערדיגע -- אַװעק ! 


כאָר פון געפאַננעַנע 
(פֿון דער װײַם) 
די נוֹיט װעס אויפשטיין 
און אין דער װעלט זיך לאָזען. 


כאָר 
(אָרום בּלשאצרין) 


כאַ, כֿאַ, כֿאיי 


בּלשאצר 
דאָס זענען די זיִן פון שטאָלץ, 


;דניגל 


יט 


יי 


פון פאטערלאַנד זיך אפּגעזאגט -- 
און עֶרע װאוּ איז, װאוּ! - 
עֶרע הייסט שטאַרבּען: 
איַר לעֲבּט נאָך אַלץ -- 
ווילט עסען גאר 
ווילט טרינקען, 
אין לעבּען אן עֶרע פאַרוינקעןיי 
פֿאַ, כֿאַ... 
די זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 
(מיט אַ האַלבּען קול) 

אפשר װעט ער פון אונז אויך שפּאָטען, 
אפּלאַכֿען פון אונו. 

בלשאצר 
לערנט אײַך שטאַובּען בּכּבוד -- 


יענע דאָרט האָבּען פאַרטאן זייער גאַנצען ‏ אַרמאָל. 


אָבּער דער דוֹר װאס נאך זײ 
ראָט שָׂכֿל 
שאַרט זיך צו מיָר -- 
און מיר איז אייער עתיד, 
זין פון געפאַנגענע, 
געטרײַע אונטערגעבּענע מיָר. 
אומווערדיג האָבּען אײַערץע אבות 
פאַרלייקענט אייך, : 
פארלייקענט זייער אייגענע נשמות, 
ס'לאַנד פאַרקוֹיפט. -- 


די זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 
אונזער גוֹרל ליגט אין דײַנע הענט, 
אן דײַן וואונק, 
אן דיין וילען 
אִיז ער געווענדט. 
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בּלשאצר 
ואס איז דאס פאַר אַ קראַפט, 


וואס איז דאס פאַר אַ שטאָלץ, 

אויבּ עס צובּרעכט זיי -- קערקער-מי! 
אַ פאָלק װי די, | 
אין אַ פאָלק פון קנעכט -- 

דיִנט מיר געטריי, 

וועל איך קיין חסדים נישט שפּארען 
מילד בּעשענקען װעל איך אײַך 


בּלשאצרם הויפלײַט 

(מים אַ האַלבּען קול) 
מילד בּעשענקען װעט ער זײ, 
מינערען אונז פון זײַנע מתּנוֹת -- 
ווייניגער אויסקומען װעט פאַר אונ 


זיין פון פּאַרנומענעם לאַנד 
(מיט אַ האַלבּען קול) 
מילד בּעשענקען װעט אונז, 
װעט קײַן מתּנוֹת נישט שפּארען 
פון זײַנע אוֹצרוֹת, 


האַלבּ-כאָר זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 
מיר זאָגען צוּ צו דיִנען געטרײ, : 
געוועלטיגעה. צו דײַן מעכֿטיגער קרוֹין, 
= דײַנע הענט פאַרנייגען מיר די שטערענס, 
אָרט, וואוּ דײַן שטים װעט אונז רוּפען, װעלען מיר גיין, 


כאָר זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 
דאָרט, ואוּ דײַן | 


הערשענדיגער אונזער האַר, 
חסדים'דיג רעגירענדער 
מאָנאַרך ! 


לוט 


| שטים װעט אונז רוּפען, װעלען מיר גיין. 


דער גאַנצער כאַר 
מאָנאַרך ? 

דער גאַנצער כאָר 
דיין מלוּכֿה גרײיכֿט בִּיז ימ'ען דרײַי 
דיין שרביט לויטער גאָלר, 
פאַליעס פון דרײַ ימ'ען שטילט ער אײַן 
און אונז געטרײַע פּאַרשטעלט ער 
פון שטורם 

האלבּ-כאָר 

פּאַרשטעלט ער פון שטורם. 


דער גאָנצער :אָר 
דיין מלוּכֹה גרײיכֿט בּיז ימ'ען ד = 
דײַן מאַנטעל פון פּערפּעל-װאָל גאַנץ 
זועט ואוּטיגע כמאַרעס פאַייאָגען 
און אונז געטרײַע פאַרשטעלען 


פון שטורם, 
האַלבּ:כאָר 
פאַרשטעלען פון שטורם. 


דער גאַנצער כאָר 
אַ לוֹיבּ דיר מאָנאַוך ! 


די דרײַ געװעלמיגער 
מיַר אַלע דרײַ. מיר גיבּען זיך די הענט, 
מיַר אַלע דרײַ, פון אַחדות געשטאַרקט. 
מיר נעמען דעם שָׂפֿל פאַר גאָט. 
מיר זאָגען-אן אַ מלוכֿה, 
וואוּ עס װעט אין מנוחה 
די קנעפֿטשאַפט דאס לעבּען פאַרבּרענגען 
בּאַ אַרבּעט -- בּאַ מלאכֿה, 
הונדערטער-טויזענטער פאָלק -- 
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הונדערטער טוזיענדער הענט 
וועלען פאַרגעסען צו טרוימען, 

עס װעט זײ נישט קומען אין זינען 
פאַנטאַזיעס בּילדער צו שפּינען 
גענאַרטצ -- 

אַװעק פּאָעַזי ! 


בּלשאצר 
אַװעק פּאָעױי! 

בּלשאצר 

(צו רי זין פֿון פֿאַרנומענעם לאַנד) 

הערט-אויס איר -- זיַן פון געפאַנ.ענע 
פּאָעזיע האָט אין דער יוּגענט 
אײַערע אבות גענאַרט, 
אײַך מיט פּאָעזיע געשפּײַוט 
און מיט פּאָעזיע געלעֲבְּט. 
הײַנט דאַרף מען אויפװועקען זיך, 
אָנהײבּען לעבּען מיט שכֿל { 
איִר האָט זייער נאַקעטקײט געוען 
איִר װעט צוּועֶן זײיער טוֹיט. / 


הײַנט דאַרף מען אויכװעקען זיך 


בּאַ מײַנע פיס. 

און נישט מיט טרערען אין אוֹיג 
קוקען אויף אבות'ס גרובּ. 

די אבוֹת'ס לײַד -- זאָל לויפען װײַט 
און נישט אין אײַער האַרץ. 

פּאָעזי, אַװעק! -- טרײַבּט אַרױס די פּאָעטען 


די דרײַ געװועלמינער 
מיַר אַלע דרײַ, מיר גיבּען זיך די הענט 
מיר אַלע דרײַ, כּון אַחדות געשטאַרקט. 


מיר נעמען דעם שָׂכֹל פאַר גאָט. 


+= 


מיר זאגען אן אַ מלוּבֿה, 
ואוּ עס װעט אין מנוּחה 
די קנעכֿטשאַפט דאָס לעבּען פאַרבּרענגען. 


(די שוֹטרים טרײַבּען פֿאַרבּײַ איבּער דער בּימה אַן עדה פּאָעטען 
און נביאים פון פֿאַרטריבּענעם לאַנד) 


(מיט דעם זעלבּיגען װעג, װאוּ מ'האָט געטריבּען די געפֿאַנגענע)+- 


(די נביאים מראגען נישט קיין קײטען, פֿרײַ) 
(אַ טײל מראגען אינסטרומענטען, אַנדערע זענען אײַנגען 
אין מאַנטלען) 


כאָר פון פּאָעטען 
(מאָטיח פֿון דער אוּבערטוּר דורך די ערשטע טאַקטען) 


פאַרטריבּענע לאָזען מיר דא 
די עַרד פון די אבות 
פאַרטריבּענע לאָזען מיר ס'לאַנד -- 
פאַרטריבּען. 

קוֹל פון אַ פּאָעט 
איך האָבּ געזונגען די גרוֹיסקייט פון אבות'ס לאַנד, 
איך האָבּ געזונגען דעם שטאָלץ פון מײַנע קדמוֹנים, 
איך האָבּ געזונגען דעם לוֹיב כּון ריטעוליכֿע דוֹרות... 
... אן פעלזען צושלאגען האָט זיך מײַן געזאַנג, 


קוֹל פון אַן אַנדערען פּאָעט 

די הײימליכֿקײט האָבּ איך געזונגען פון אייגענעם 

היימישען דערפעל. 
איך האָבּ געזונגען די ליִבּשאַפּט, ואס בּליִט זיך פונאַנדער 
די האַרציגקײיט האָבּ איך געזונגען פון מײַנע 

אייגענע בּריִדער... 
אן פעלזען צושלאגען האט זיך מײַן געזאַנג. 

כאָר פון פּאָעטען 

זענען די ליִדער געלאָפען אויף פעלדער, 
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זעגען פּאַרקלונגען װײַט הינטער פעלדער, . 
קומען מיט די בּת-קול'ס נישט צוריק. 


קול פון אַ פּאָעט 
נישט צוריקגעקומען לאַנגע יאָרען, 
האָבּ איך שוֹין דאס ליד פאַרגעסען, 
וואסערעס עס איז געוװעֶן. 
אומגליק ! 

כאָר פּון פּאָעטען 
אומגליק ! 

קול פון אַ פּאָעט 
וואוּ איז מײַן פאַרלוֹירענער געדאַנק, 
וואוּ איז מײַן אַמאָליגער געזאַנג? 


כאָר פון אַ פּאָעטען 

זײַ געװנט, מײַן לאַנד, דוּ ערד פון געבּוֹירען, 
נעם-צוּ מײַנע טרעָרען, דאס איינציגע געשאַנק; 
איך גי װײַט -- צי װעט אַ בֹּת-קוֹל בּרענגען 
װי אַ זכּרוֹן דײַן כּשוף צו אונז -- 
אוף פרעמדער עֲרד װעל איִך דעם ניגון מײַנעם געפינען. 
אויף פרעמדער עֲרד װעל איִך ‏ געפינען מײַן געואַנג, 
עס וועלען די אייניקלעך מײַנע נאך זי 
צוריק אין זייער לאַנד, -- 
זײַ מיר געזנט, דוּ עִרד פון געבּוֹירען 
איִך בּין נישט שולדיג אין דײַן בּלוט, 
נעם-צוּ מײַנע טרעֶרען 

שוטרים 
אַװעק -- אַװעק ! 

| כאָר פון פּאָעטען 
(אַװעקגײענדיג) 


נעם-צוּ מײַנע טרעָרען, דאס איינציגע געשאַנק, 


דניאל 


איך גיי װײַט,., 
איך גיי װײַט.. 
זיִן פון פאַרנומענעם לאַנד 
:טראגט מיט זיך אַװעק די קלאג, 
-מיר קענען אײַך נישט, 
מיר װוילען אײַך נישט קענען. 
אַװעק, אַװעק פון אונז -- 
נישט װערט איז אונזער לאַנד צו ליבּען, 
טוֹיט דערלאַנגט עס אונז.. 
דוּ דערלאַנגסט אונז לעָכּען, 
טאָ רעגיר מיט אונה / 
זײַ דער האַר ! 
שטאָרק איז דײַן מאַכט אין דײַן שטוּל, 
פאַרייניג אונז מיט דײַן קראַפט -- 
װעלען מיר שטאַרק זײַן מיט דײַן קראַפּט. 


יס 


בּלשאצר 
שטאַרק איז מײַן מאַכֿט און מײַן שטוּל, 
װעל איך פאַרייניגען אײַך מיט מײַן קראַפט, 
װעט איר שטאַרק זײַן מיט מײַן קראַפט 


כֿאָר 
שטאַרק איז דײַן מאַכֿט און דײַן שטוּל, 
פאַרייניג אונז מיט דײַן קראַפט, 
וועלען מיר שטאַרק זײַן מיט דײַן קראַפט. 


בלשאצר 
כֿ'װעל שענקען גלױבּען אײַער װאָרט, 
כֿיװעל געבּען צוּטרוי אײַער שבוּעה, . 
נאָר גיט מיר אפּ דעם אוֹצֵר פון בּית-מקדש, 
װאוּ דער עבר אײַערער 
בּעהאַלט די זכֿרוֹנות זײַנע. 


יי 
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זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 
נעם זיי, אַלמעכֿטיגער מאָנאַרך, 
נאָך וואס מיר זכֿרוֹנוֹת פון עבר, 
ווען אָנהײבּען דאַרף איך אַ לעבּען אַ נײַס. 
אַװעק מיטץ עבר -- פֿיפאַרלײקען אים ! 
איך האָבּ קײַן עבר נישט געהאַט, 
איך האָבּ קײַן עבּר נישט געהאַט.. 


אַ קול 


איך לעָבּ פאַר דיָר, 
פאַר דיָר װעל איך געֲבּען דאָס לעבּען מײַנס, 
אנהײיבּען װעל אין דײַן קראַפט איך אַ לעבּען אַנײַס, 


כאָר 
איך האָבּ נישְט קײַן עבר געהאַט... 


בּלשאצר 
עס זענען בּעכֿערס אַ סאַך 
אין אוֹצר פון מקדש פאַראַן { 
הייליגע רוּפט מען זיי-- 
אַלס געטרײַע אונטערטענער 
פאַר אַ בּעװײַז פון האָלד י 
זאָלט איר די בּעכֿערס מיר בּרענגען 
וװועלען מיר טרינקען פון זי 
לכּבוד אונז, 


זין פון פאַרנומענעם לאַנד 


הייליגע רופט מען זי, 
געאיינציגט צו געטליכֿען דיַנסט { 
קיינער איז ריָרען נישט דרייסט, 
נישט דרייסט צו נעמען זיי 


(שװײיגען) 


בּלשאצר 
איר גלייבּט אין כּישוף, 
איר גלײבּט אין חלוֹמות, 
דעם פאַלשען גלױבּען טוט אִפּ, 
עס חוֹזק'ן פון אייך 
די הוֹיפלײַט מײַן -- 
זעט.., : 
דער גאַנצער הוֹיף מײַנער לאַכֿט, 


(קײנער לאַכט נישט) 


היי, לאַכֿט ! 
(דער כאָר לאַכט פּלוּצים) 


! זין פון פאַרנומענעם לאַנד 
(אַ קוֹל, און דערנאָך אַ שטילער כאָר) 


אױבּ דו בּיסט צו נעמען דריײיסט, 

נעם די בּעכערס,,. 
(אַ גערודער אין המון) 
(ערװאַרמונג, גערויש) 


מיר װעלען קלינגען אין הייליגע בּעכֿערס 

איי ס'וועלען אויפשטיין מיט גרויל אײַרץע כשפים 

אײַער גאָט איזן אן קראַפט 

ניטט װעָרט צו געדענקען; 

אײַער לאַנד פול געויין 

נישט װעָרט צו געדעגקען. 

מיר װעלען קלינגען אין הייליגע בּעכֿערס, 

עס װעלען נישט אויפשטיין די הייליגע חווֹנוֹת -- 

בּרענגט הייליגע בּעכֿערס אַהעַר ! 

{אַ גאַנצע עדה משרתים גײם אַרױס נאָכ'ן געפעס און אין דער 

מינום גיבּען די הױפֿלײט אַ צײכען, דער בּאַלעט זאָל 

אַרױסקומען) 
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-(דער בּאַלעט קומט אַרױס און הױבּט:אָן טאַנצען דאָסועלבּע, 


| װאָס בּאַם ערשטען מאל) 
(אָבּער נאָך עטליכע צענדלינג טאַקטען מאַכט זיך אַ גערודער) 
;דער המוֹן װײַזט זיך, װי די משרתים קומען צוריק מים די 
הייליגע געפֿעסען) 
(שטופּענדיג זיך, צובּרעכט דער המון די רײ פֿו'ם ראָד, חאו 
ׂ עס טאַנצט דער בּאַלעם) 
(פֿאַרטומעלט דעם בּאַלעט און בּעהערשט די גאַנצע בּימה), 
(די משרתים בּרענגען אַרײן די געפעסען) 
(אַלע קוקען מיט עקעל) 
(צוטײלען די געפֿעסען לױם קלארע זשעסטען פֿון בּלשאַצד) 
(די בּעטײליגטע גײט דורך אַ גרויל, נאָר זײ נעמען. 
(צטילע אינסטרומענטירונג) 
(מ'דאַרף הערען דעם קלאַנג פֿון געפעסען) 


חילול--הקוֹדש' 


 * 


 תוזע‎ 


ס'וועט לומען די שטראף! 
אַ קיל 
זעְט, זיי גייען, טראגע:, 
דאָס גאָלד עס גלאַנצט אין דער וון 
קרישטאַלען שימערירען אין דער זן } 
באָר 
:װאָס װעט זײַן-קוקט צוּ: 
בּלשאצר 
: אונזערע מעכֿטיגע אָרעמס 


גרגי}.ל 


שטעט ענא אי 


הייבּען די בּעכערס אַרויף-- 

וואו איבּערמעכטיגע קרעפטען ! 
וואו איבּערנאַטירליכֿע כּוֹחוֹת, 
אויסגעחלוֹמטע, אױסגעדאַכֿטע ? 
קומט--אויבּ איר האָט אַ ווילען 

וי איך.-- 

5 5 5ו,. ‏ וי 

דער גוֹרל איז שטאַרק, 

נאָר איך בּין שטאַרקער, װי דעם גוֹרלס 
שטאַרקער, װי גאָט, 

אוֹיבּ ס'איז אַ מאל אַ גאָט געװעַי - 
שי א א 


כאָר 
(מיט אַ האַלבּען קוֹל) 


שיגעוֹן מאַכֿט אים ווילד 
אַ קול 
פאַר ואס נישט וילדעוען ? 


- אי 
5א, כאַי.. כֿאַ, כֿאַ.. 


בּלשאצר 
לכּבוֹד אײַער געשטאָרבּענעם לאַנד, 
לכּבוד אײַער געשטאָרבּע-עם גאָט, 
זאָלען קלינגען די הייליגע בּעכערס, 
דאָ אַהעַר קומט, נביאישע חזיֹנוֹת, 
אַרױכרײַסען מיַר די הייליגע בּעכערס 
בּלאזט אין די שוֹפרוֹת, לאָוט שאַלען מלחמה-סיגנאַלען 
זאָל דאָס גאַנצע פּאָלק מײַנס העוען / 
בּאַס טראָמפּייטען-שאַל פאַרהילעפֿט װערען, 
זאָל עס ויסען, 
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אַו נישטא קײַן קראַפט--חוץ מיר 
און קײַן װילען נישט--חוץ מיר. 
(מ'בּלאזט אין טראָמפּײטען, מ'קלאַפּט אין פּױקען און גלײַ 
טיג הערען זיף דונערען, ס'לאָזט זיך אַראָפ 
אַ פינסטערניש) 


== 
- { 


אַ קול 
ס'דערנעַנטערט זיך אַ שטורעם 


אַן אַנדער קול 


דאס איז נישט קײַן שטורעס. 
(דונערען, פֿינסטערניש, געטימעל) 


בּלשאצר 


װאָס בּעטײַט עס--אין העלען טאג 
דונערען אַרום מיַר ? 
וואס הייסט עס, וואס איז געשען? 


כאָר 


אין העלען טאג 
דונערען אַרום מיָר -- 
וואס הייסט עס, וואס איז געשען? 


(געטימעל) 


בּלשאצר מיט'ן גאַנצען הוֹיף לוױפֿען אַראט די טרעם 


צום פֿאָדערגרונט פֿון דער בּימה), 


(פֿינסטער אינגאַנצען) 
: כאָר 


װאוּ דער מֵלך --ואוּ דער האַר! 


בּלאשצרס קול 
דערלאַנגט מיר הענט -- אײַערע הענט, 


= 
:- 
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ו 
8 
א 
: 
ֶּ 


רז פא 


בי יע 


א ר א 


אַן אַנדער קול 
טוט טוט דראָען -- דער פּאַלאַץ פאַלט אײַן 


כאָר 
לאָמיר אַנטלוֹיפען! 


האַלבּ:כאָר 
שטייט, די פינסטער װעט דורכֿגיין! 


קול פון אַן אַנטלויפער 


מאַכֿט אַ װאַרע. דער המון װערט ענגער. 
מ'קאָן נישט אַרױס, 
אַ װאַרע מאַכֿט. 
כאָר 
דער פּחד האָט אונז פאַרייניגט; 
אין איין גוּף צונוֹיפגעפּרעסט, 
אױסגעגליכֿען, 
אין שטוֹיבּ געװאָרפען. 
אַ קול 
מאַכֿט אַ װאַרע. 


פֿאַרשידענע קולות 


װאוּ דער מַלךְ, װאוּ דער מֵלֹך? 
װעֶר דער מֶלך -- דוּ דער מֵלך! צי בּיסט דוּ דער מלךן 


קול פון בּלשאצר 


וואוּ דער מָלֹך? 


+ כאָר 
דער פּחד האָט אונז פאַרייניגט, 
אױיסגעגליכֿען, 
אין שטוֹיבּ געװאָרפען 


האַלבּ:כאָר 


מאַכֿט אַ װאַרע. 
(מ'מאַכט אַ װאַרע--בּלשאצר בּלײַבּט אין דער מים) 


בּלשאצר 
(ציט אויס די הענט צו די, וואס טרעטען אפ) 
איך בּין דער קיניג 
דערלאַנגט מיר חענט--- 
נישטא קיינער אַרום מיר, 


קולות 
(פֿון עטליכע, װאָס טשעפּען זיך אן אים, װילענדיג דערקענען) 
דוּ דער קיניג? -- זוּ בּיסט נישט דער קיניג! 
וואוּ די קרוֹין? 


דו האָסט נישט די קרוֹין אויפן שטעָרען. - 
קאַלטע טראָפּענס שווייס. 


בּלשאצר 
כֿ'האָבּ נויא--איִך בּין דער קיניג, 
איך בּין דער קיניג געװעֶן. 
איך ציטער נאָך, דערלאַנגט מיר הענט- 
נעס די האַנט,--וע, מײַן קייט -- 
לאָו די געדאַנקען מיך זאַמלען 


פָאָר 


מאַפֿט אַ װאַרע 


װעֶר פרעָגט עס 
האַ, ליכטיגקייט 


ס'איז דער קיניג, 
לפֿטיגקײט, 


זאָל ער קוקען אַלײן. 
כּישופ'ען אַנטלוֹיפט! 


זאָל ער קוקען אַלײן, זאָל ער קוקען. 


אויף דער װאַנט שרײַבּט בּלשאצר 


(רײסט זיך אָרױיס) 


איך װיל נישט -- לאָזט מיך ! 
ווענדט אײַך אפ -- קוקט נישט! 


(אין הינטערגרונט פֿון דער בּימה, איבּער די טישען, װאַקעלט כאָר 
זיך זונליכט צװוישען דונערען און בּליצען) | זאָל דער קְיְנִיג קוקען -- 
אָדער טוֹיט אים, 
כאָר טוֹיט אים! 
: : (דער כאָר רינגעלט אַרום בּלשאצר'ן און נײם אים זיך 
וואס'ל-זשע שרײַבּט זי? : שיו 
קולות בּלשאצר 
יי יי יי (קוקענדיג צו דער זון) 
: אין די שטראַלען זון -- 
4 אויף דער װאַנט : 
גייט אַ האַנט 
און שרײַנט, 


טואס שרײַבּט די האַנט? וואס שרײַבּט זיו 


בּלשאצר 


(דרינגט) : | 
וואס שרײַבּט זיו שרײַבּט אַ האַנט. 


יי 


= ?דגיאל 
צניאל : 


- = 
בּלשאצר 
כ'קאָן נישט קוקען -- כֿװױל נישט! 


זײער גאָס ער שטראָפּט אונו 


אַ קול 


כאָר זאָלען לייענען די קנעכֿט, 


קוק און רעד! 
כאָר 
בּלשאצר ואוּ זענען זײי! 
אין די שלראַלען זון-- 
אויף דער װאַנט | בּלשאצר 
גייט. אַ האַנט וואוּ זענען זיי?--זאָל מען זוּכֿען 
און שרײַבּט.., יעֶדער ואוּ ער איה 


װאוּ זענט איר}! ! 
כאָר 4 


וואס װײַטער?-- זאג--וואס װײַטערז | - פֿאָר 


נישטא זיי, 
בּלאעצר 


אין די שטראַלען זון-- כאָר זין פון פאַרנומענעם לאַנד, 
אויף דער יאַנט | (ציטערט פֿון פּחד) 
אַ ציטערדיגע האַנט נישטאָ מיר, 
גייט און שרײַבּט, | 
שרײַבּט אן ענד... אַ קול 
| ס'איז זייער לשון -- כֿאַפּט זיי, 
זי אַנטלוֹיפען -- כֿאַפּט זיי! 

ואס שרײַבּט זי; כאָר 
לייענען זאָלען זיי. 
(די זין פֿון פֿאַרנומענעס לאַנד אַנטלױפֿען, אַ טײל פֿון כאָר 

יאָגט זײ נאָך און לױױפֿט אַרױס נאך זײ) 


בּלשאצר 
איך פּאַרשנײ נישט -- 
שפּראַך פון קנעפֿט, 


זין פון פאַרנומענעם לאַנד, בּלשאצר 


(פּלוצום האַלבּ אויפ'ן קול) אַנטלאָפּען ! 
אונזער גאָט, אונזערע נביאים, 


דניאל 
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: א עלאער אט אי יי פיט : ר לג 
אט א א יי אט ריד אנ ישר הוק 
: יאה אט , 


.-ט 


האָליאַ. װאַך ! (קלאַפּט זיך אין שמערען) 

איין רגע, איין געדאַנק -- 

האָליאַ. װאַך ! 

אין געפענגעניש, אינ'ם לייבּען-גרוּב 

איז פאַראַן אַ מענש, אַ יונגערמאַן, אַ געפאַנגענער, 
װאָס פאַרטײַטשט חלוֹמות, 

ס'איז אַ נביא, 


כאָר 
דניאל| 


דין פײַנד 


בּלשאצר 
איך קען די געדאַנקען זײַנע 
און האַלט די געדאַנקען זײַגע ב כור, 
קיניגליך איז דער געדאַנק אין א'ס. 
ער זאגט דעם אמת זאגט ער ; 
איִך װיל דעם אמת - איר הער.! 


האַ, גענוג שוֹין איז 

די דיָנערײַ אַרום מיַר! 

איִך, דעם אמת װיל איך, 

נישט חניָפה, נאָר דעם אמת װיל איך, 
זאָל ער קומען אין זאָל זאָגען-- 

ואס ער װיל זײַן גאָט. 


ער איז דײַן פֿײַנד. 


בּלשאצר 


זאָל ער קימען און זאָל זאגען 
איך װיל הערען -- וואס װעט זאגען 
מיר מײַן פֿײַנד, 


אי כאָר 
ר'איז דײַן פֿײַנד, אונזער פּײַנד, 


בּלשאצר 


זאָל-זשע קומען און זאָל זאגען 
אונזער פֿײַנד, 
וואס פאַרלאַנגט זײַן גאָט! , 


(מיפֿירט אַרײַן דניאל'ן פֿון פֿאָדערגרונט פֿון בּימה) 
(דניאל אַזוֹי װי משוגע) 
(נאָך אַ יונגער, ער װײס נישט, װאס אַרום אים מים זיך 
(ער גײט אַדורך צװישען דער פֿינסטערניש 
און די הױפֿלײַמ) 
(אַלע מאַכען אים אַ װאַרע). 
(בּאַם אנבּליק פֿון דער ליכטיגקײט, בּאַם אנבּליק פֿון דע- זון 
לויפט ער אַרױף צו דער הײך מיט אַ שיגעון פֿון פֿרײד) 
(ער בּלײַננט שטײן אויף די טרעפּ) 


דניאל 


אָ ליכֿטיגקײט !.. 

אָ ליכֿטיגקײט !.. 

לאַנג האָבּען דײַנע שטראַלענס גאָלדענע סטרונעס 
נישס געעפּילט און מײַנע אוֹיג-שװאַרץ-אַפּלען, 


יע טאיאר ארי יקאר יילו זי 


אע צ אי זי א אי 
יע 
ײ , 


די זילאנא" 


ש 


ר 


= 
יי 
: 


א 
יי 


יט 
אט 


"- 


די שסטאטענט פון דער נאַפֿט, זֵיי האָבּען מיך פאַלדעקט פאַר דיר, 


וואוֹיליג ליִכֿטיגקײט, 
כֿ'האָבּ זיך אפּגעוואוינט צו קוקען 
אין דײַן הּעל געױכֿט, אָ זון ! 
מעפֿטיגער גאָט, 
װי אַ שולדיגער 
פאַל איך כּוֹרעים פֿאַר דיר, 
װי אַ קינד 
שטרעק איך אויס בּיטחונדיג די הענט 
צו דיר, אָ זון! 


דוּ האָסט אנגעקליידט אין גאָלדענע געװענדער מײַנע מעשים, 


דו האָסט זי בּעדעקט מיט לוֹיבּן 


כ'האָבּ געלעבּט אין דײַנע שטראַלען פול מיט גוטע מידוֹת, 


כ'האָבּ געפילט זיך פרײַ--כֿאָטש אין קנעכטשאַפט 


האָט געלעבּט מײַן פאָלק, 


כאָר 
אַ וַביִאיש קול, 
קוקט--ווי זײַן געשטאַלט 
גיט זיך נאך דער זון, 
װוי אַן אדלער שווימט צו דער ליפֿטיגקײט. 


דניאל 
דער פרײַער געדאַנק 
האָט געלעבּט אין מיַר, 


מיט הייליג פֿײַער האָט מײַן בּרוסט געפלאַמט 
צו דער זון, 


כאָר 
װאם זאגט ער !--צי פאַרעטײט איר אים! 


דניאל 


מײַן קנאח-פוּלער פֿײַנד 

האָט מיך מיט פינסטערניש אַוומגערינגעלט : 
מײַנע טעָג האָבּ איך אין לייבּען-גרוּבּ פאַרבּראַכט 
אָ זון, אָ ליפֿטיגקײט ! 

איצטער קום איך װידער צו דײַן גלאַנץ 


צוּזען מיינע שוֹנאיםיםס אונטערגאַנג. 


כאָר 


(צונעטויצט) 


וואס זאגט ער ? װער פאַרשטײיט אים ! 


װי בּרענען אים די אוֹיגען -- 
פלאַמען צוויי ! 

וי אַ נאַכֿטיגער פוֹיגעל 

האָט ער אױסגעשפּרײט 


זיין טונקלען מאַנטעל איבּער אונז, 


אַ קול 


ער זאגט נביאות 
(די זין פֿון פֿאַרנומענעם לאַנד װאַרכען 
זיך אויף ד' קני דערשראָקענערהײט) 


זיַן פון פאַרנומענעם לאַנד 


אונזער נביא | 


כאָר 


:גרויל -- 


פּחדים אין זאַל! 


דניאל 
זעָש,- דאָרט אויפץ פעלו 


:דגיאל 
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שרעקליכֿע װערטער -- 
(מיט קראַפֿט לאַנג,) 


(מיט שרעק) 


(מיט עקעל שמיל) 


(שװײַגען) 
גער המון שװײַגענדיג לויפט צו אים װי ער װאָלט אים װעלע; 
וׂ 


צורײַסען) 
(אַבּער, בּערירט פון זײַן מאַיעסטאַטישער געשטאַלט און מיט דער 
מאַכט פֿון וי" אויגען, ציט ער 5ר צוריק) 
נדיניאס שמייט פן אפּגעזונדערטער אין דער מיטען און גײם 
ארױף פּאַמעלעך אַלץ װײַטער אין דער מיף פֿון פּאַלאץ) 
(נאך אים רוקט זיך דער המון) 
דניאל 
שטיל 
פוין האָט דער שטילער פליגעל פון טוֹיט 
פֿאַריבּערגעשלײבֿט זיך אויף גאָלדענע וענט, 
פין האָט אַן אנשטעקיג בּלאַסקײט די פרייך 
פין איטליכֿען פּנים פאַרלענדט, 
פין רוֹיזיגקייט פלעכֿט זי קרענץ 
צום טוֹיט פון דער ליִבּסטער געגרייט, 
מאַ. האַ, האַ... 
אין אָט דעם שרעק איז אײַער לעבּענס-גאנג 
דער פראָסט פון טוֹיט גליװוערט ס'בּלוט אין אײַך { 
אנשטאט רוֹיזען -- טרויער-געזאַנג. 


ויִן פון פאַרנומענעם לאַנד 


(אויף די קני) 
הז. דא, האַ. 
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אין אָט דעם שרעק איז אײַער לעבּענס-גאַנג-- 
דער פּראָסט פון טוֹיט פאַרגליװוערט ס'בּלוט אין 
אנשטאט רוֹיוען--טרויער-געואַנג. 


כאָר 
א גוויל! 


דניאל 


איִר האָט בּעדעקט מיט לעסטער 

די הייליגקייטען פון לענדער פרעמדע, 

דער בּעכֿער פון פרעמדע מקדשים, 

מיט שענדערשער האַנט אַרויסגעריסען, 

צירט אײַך די טישען -- 

אויף. פרעמדען אַקער 

זענט איר געקומען 

חוֹזק'ן פון מענשליכֿע רעכֿט!. 

ואס די האַנט פון גאָט האָט פאַרבּונדען 

האָט איִר מיט רוֹצהישע מעסערס געשניטען- 

אַקללה אײַך, ׂ 

איר מערהער פון דער מוטער מײַן 
(שטאַרקער) 

שוֹין האָט דער שטילער פליגעל פון טוֹיט 

פאַריבּערגעשלײַכֿט זיך אויף גאָלדענע װענט, 

שׁוֹין האָט אַן אנשטעקיג בּלאַסקײט די פרייד 

פון איטליכֿען פּנים פאַרלענדט, 

פון רוֹיזיגקײט פלעפֿט זי קרענץ, 

צום טוֹיט פון דער ליִבּסטער געגרײט - 


כאָר 

אין אָט דעם שרעק איז אײַער לעבּענס-גאַנג, 

דער פּראָסט פון טוֹיט פאַרגליווערט ס'בּלוט אין אייך, 
אנשטאט רוֹיזען--טרויער-געזאַנג. 


דניאל 


איך האָבּ אויף דער גוֹסס'ענדער געקוקט 

די אוֹיגען פאַרטריקענט פון טרערען. 

אין אומשילדיגען בּלוט געהייליגט מײַנע וואפען, 
כ'האָבּ אנגעטוּן טרויער-געװענדער -- 

הײַנט אן געועֲר--אין קנעכֿטשאַפט. 

ר האָט די טרויער-געװוענדער אַראפּגעריסען פון מיר, 
אַרױסרײַסען האָט איר געװאָלט די ליִדער פון מײַ 


איך האָבּ די ליִבּץ געהיט, 

װײַל ז; איז דער הייליג אוֹצר פון די אוֹמות, 
איֶר האָט מיר אַרױסרײַסען געװאָלט 

די ליִבּשאַפט פון דער מוטער מיין, 

אַז לעבּען זאָל איך אין שאַנד. 

דרײַפאַך פאַרפלוכטע: 

דורך שרעק, 

דורך מאָרד, 

דורך געמיינער טאַט! 

איר שרעקט אײַך, 

אין אָט דעם שרעק איז אײַער לעבּענס-ואַנג 
דער פראָסט פון טוֹיט -- פאַרגליװערט ס'בּלוס אין אײַף 
אנשטאט רויזען--טרויער געזאַנג, 


כאָר 
אַװעק מיט אים! 
ער חוֹזק'ט פון אונז, 
דאָס איו שוֹין נישט קײַן נביא 


אַ קול 
אין געפענגעניש! 


| מויל, 
איִך האָבּ פאַר איָר אין דער ט.ף פון מײַן האַרצען ליבּע געפילט, 


א קוֹל 


צום טוֹיט! 
עֶר האָט זיך אַלײין דעם טוֹיט פאָרױכגעזאָגט. 


כאָר 
אַװעק מיט אים 
דער שרעק אי. פאַרבּײַ. 
(אין דער זעלבּי;ער צײַט גײען זײ אַרױף נאך דניאל'ן אױף די 
אויבּערשטע טעראַסען) 
(דניאל שמײגט אַרױף העכער) 
עס װערט העל כּמעט אינגאַנצען) 
(די געװעלטיגע- אויף זײערע פֿריריגע עדטער שטמרעקען:אוים 
די הענט צו דניאל'ן) 
(פֿאַר אַצײכען, אַז ער איז הײכ מיתה) 
(דניא שטייט אַזוֹי, אַז די שטראַלען פֿון דער זון שלאָ:ען זיך 
אפ אויף אים) 


די דרײַ געוועלמינער 


חייב- מיתה! 


כאָר 


אַװעק מיט איט. 
ער חוֹזקיט פון אונז, 


אַװעק: | 
(שׁוֹין דאַרפֿען זײ צופֿאַלען צו אים) 
{(פּלוצים מיט אַ געשװינדען זשׂעסט בּעפֿרײט ער זיך פֿון זײ) 
מײ רוקען זיך צוריק) 
(דניאל לענט זיך אן אן דער װאַנם) 
(װי אין אַנטציקונג) 


,עי ,עי א אמט 


וד רענעט ".5 953 ",יי 0 
* 
י : 


דניאל 


(שטיל) 


איִך בּין נישט מעַר װי פאַנטאַזיע,, 
איך בּין נישט מעַר װי פּאָעזיע. 

איך בּין נישט מעָר װי נשמהה.. 
אָבּער נאָך מיָר װעט קימען די מאַפֿט, 
געבּוֹירען פון מײַנץ רייך, 

װאָס װעט צובּרעכען די קייט 

און די מלוּכֿה בּענײַען 


אַװעק! 


וואס זאגט ער + 


8 האַלבּ:כאָר 


ניא? 


איך בּין נישט מעַר װי אַ זוּן 
פון געמאַטערטען כּוֹח- הדמיון, 
פאַרשווינדען װעל איך--כֿ'װועל אויפגיין 
אין נעַפּעל פון אײַרע חלוֹמותן 


אָבּער אין מײַנע בּריִדער 
װעל איך אויפשטיין אַלס טאַט-- 
װעל לעֶבּען דוֹרוֹת נאָך, 


זיַן פֿון פאַרנומענעם לאַנד 
װעט לעֲנּען דוֹרוֹת נאָך. 


דניאל 
(צו בּלשאצרין) 
אײַרע בּרוטאַלישע כּוֹחוֹת 
וועלען מיין קאָפּ נישט בּייגען. 
דאָרט אין דער טונקעלער הײל 
האָבּען לײבּען הונגעריגע האַרט געמאַכֿט 
מײַנע מִידוֹת פעסטיגקייט; 
ָפּרײבּען װעט נישס דער פֿײַנד פון מײַן שטערען, 
וואס ס'האָבּען געגעבּען אומשטאַרבּליכֿע הענט, 
אומזיסט? מי: 
איך בּין אַ נביא דורך גאָטס פאַרלאַנג. 
(דער המון צולױפֿט זיך פאַמעליך) 


דניאל 
דײַן איבּערמאַכֿט, דײַן קראַפט 
אין גאָר נישט אַנטקייגען מײַן מאַכֿט: 
אויף שטױבּ װעלען דיִך צובּרעלען די װערטער מײַנע; 
דערהאַלטען װעסט זיך נישט אַנטקײגען דעם גוֹרלס גבוּרד; 
הײַנט װעסטו ועֶן דײַן סוף 
דעם מולס קעַרעװודיג רעַדעל. 
איז איבּערגעלאָפען אין אַנדערע הענטן 
קעלט און הונגערס ווילד-געשטאַלטען 
װעלען אן דײַנע הענט זיך האַלטען, 
דער מאַטערניש פון נקמה װעסטו נישט קאָנען אַנטרינען, 
דאָס זאָגט אײַך יהוה-גאָט, 


יט 


41 + דניאל' 


דאָס הייסען די שרעקליכע װערטער 
(דער המון צולױפֿט זיך אינגאַנצען) 
(די געװעלטיגער גײען אַרױס) 
ומענעם פֿאָלק שטרעקען:אויס די הענם צו דניאל'ן) 
די װאַך און נעמט:צו דגיאל'ן) 
(זיי פֿירעןם צוריק אין געפענגעניש). 
(דער זאַל איז ליײדיג) 
(די זין פֿון פאַרנומענעם לאַנד נעמען זיך צונויף) 
זיך די הענט) 


8 גי שי יז יי ערהיא אטוי יע אט עדיאקימט א ווא טייגעצואקסר וו א עהמנאישה.יגיה והואפטשוא 


די זיִן פון פאַרנומענעם לאַנד 
(שטיל מיט מורא) ‏ / תיקין-טעות. : 
אָס איז אונזער נביא, אונזער מלך גײסט, אויף זיט 26, 7:טע שוּרה פוּן אוּנטן, אוּן זייט 87, 5:טע שוּרה 
זײַן געדאַנק פאַרבּלײַבּט אין אונזן פוּן אוּנטן, בּאַרף זיין: אנשטאָט: ‏ צוּם טויט פוּן ד ער 
: ליב סט ער ג עג ר יי ט- ריכטיג: פ אַרן טויט, אי ר 
גע ליבּט ען, גע גרייט. 
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ראג אטא ארי שיט אאהס יהי ירוי 


יע יוא דיי 5 


ריר 


